
1wishyou.today · learning · French B1 · free at wishyou.today/learning

Read headlines and turn verbs into nouns: augmenter → l’augmentation, annoncer →
l’annonce.

Newspaper headlines are made of nouns, not verbs. Once you see the pattern, a front page or a news site
becomes easy to read.

words

word meaning example

la publication
publication, publishing (pl.
publications)

La publication de ce livre a été un grand succès.
The publication of this book was a great success.

l'édition edition; issue (pl. éditions)
J’ai lu la nouvelle édition de ce roman.
I read the new edition of this novel.

la revue magazine, journal (pl. revues)
Cette revue parle de science et de nature.
This magazine is about science and nature.

l'interview interview (pl. interviews)
Le journal a publié une interview de la directrice.
The paper published an interview with the director.

la diffusion broadcast; circulation (pl. diffusions)
La diffusion du film commence à vingt heures.
The broadcast of the film starts at eight p.m.

la source source (pl. sources)
Quelle est la source de cette information ?
What is the source of this information?

actuel current, present
Le directeur actuel du musée est très jeune.
The museum’s current director is very young.

récent recent
C’est un film récent.
It is a recent film.

précédent previous
Le numéro précédent était meilleur.
The previous issue was better.

dénoncer to denounce, to expose
Le journal a dénoncé la hausse des prix.
The paper criticised the rise in prices.

commenter to comment on
Les gens commentent la photo sur internet.
People comment on the photo online.

la critique review; criticism (pl. critiques)
Cette critique{critique} du film est très bonne.
This review of the film is very good.

rapporter to report; to bring back
Le journal rapporte ce que le directeur a dit.
The paper reports what the director said.

l'éditeur publisher, editor (pl. éditeurs)
L’éditeur de ce livre habite à Lyon.
The publisher of this book lives in Lyon.

le lecteur reader (pl. lecteurs)
Un lecteur a écrit au journal.
A reader wrote to the paper.

le portrait portrait; profile (pl. portraits)
Il y a un beau portrait de la reine dans le musée.
There is a beautiful portrait of the queen in the
museum.

l'annonce
announcement; small ad (pl.
annonces)

J’ai lu votre annonce{annonce} dans le journal.
I read your ad in the paper.

l'appel call; appeal (pl. appels)
J’ai reçu un appel de mon frère.
I got a call from my brother.

pattern  from verb to noun
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verb → noun augmenter → l’augmentation

A headline says « l’augmentation des prix » where a sentence says « on augmente les prix ». Many
verbs have a noun of the same family: -er often gives -ation (augmenter → l’augmentation) or -ment
(changer → le changement), and some are irregular (découvrir → la découverte, partir → le départ).

On augmente les prix. L’augmentation est forte. Prices are going up. The rise is big.

Le directeur a décidé de partir. Sa décision a surpris l’équipe. The director decided to

leave. His decision surprised the team.

On publie la revue demain. La publication est gratuite. The magazine comes out tomorrow.

The publication is free.

dialogue  the morning paper

zoé Anna, tu as lu l’interview du directeur dans le journal de ce matin ?
Anna, did you read the director’s interview in this morning’s paper?

anna Pas encore. Qu’est-ce qu’il dit ?
Not yet. What does he say?

zoé Il dénonce l’augmentation des impôts et du prix des billets de train. Mais
l’article n’a qu’une seule source.
He denounces the rise in taxes and in train ticket prices. But the article has only one source.

anna Alors je ne suis pas sûre. Un bon lecteur essaie d’identifier l’auteur et compare
toujours plusieurs sources.
Then I’m not sure. A good reader tries to identify the author and always compares several sources.

zoé Tu as raison. Le journal a même reçu l’appel d’un lecteur qui dit que
l’information est fausse.
You’re right. The paper even got a call from a reader who says the information is wrong.

anna Voilà pourquoi je préfère un article récent et clair, avec le nom du journaliste.
That is why I prefer a recent, clear article with the journalist’s name.

zoé Ce journal a été critiqué plusieurs fois, et ses ventes ont baissé. Hier, une revue
l’a dit aussi.
This paper has been criticised several times, and its sales have dropped. Yesterday a magazine said so too.

anna Il faut que je lise les deux, puis je te donne mon avis. Je vais peut-être même
rédiger un courrier au journal.
I need to read both, then I’ll give you my opinion. I may even write a letter to the paper.

spell it  cover the word, write it, check

publication, publishing la publication

edition; issue l'édition

magazine, journal la revue

interview l'interview

broadcast; circulation la diffusion

source la source

good to know · Nouns in -ation are always feminine (l’augmentation, la publication); nouns in -ment
are masculine (le changement). Headlines often drop the article: « Hausse des prix ». Add it back when
you speak.
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You can now read a headline and say it in a full sentence. Tomorrow’s news is yours.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Talk about the internet and your digital habits and solve a computer problem.

Everyone needs to describe a technical problem, give advice and write to a service at some point. This is
the French for it.

words

word meaning example

numérique digital
Je lis le journal en version numérique.
I read the paper in its digital version.

électronique electronic
J’ai reçu un message électronique ce matin.
I got an electronic message this morning.

le logiciel software, program (pl. logiciels)
Ce logiciel est facile à utiliser.
This software is easy to use.

le fichier file (pl. fichiers)
J’ai perdu le fichier avec mes photos.
I lost the file with my photos.

le réseau network (pl. réseaux)
Il n’y a pas de réseau en montagne.
There is no signal in the mountains.

la souris (computer) mouse
La souris{souris} de mon ordinateur ne marche plus.
The mouse of my computer no longer works.

la touche key (on a keyboard) (pl. touches)
Cette touche{touche} ne marche pas.
This key does not work.

technique technical
Le problème est technique, pas humain.
The problem is technical, not human.

technologique technological
Les changements technologiques vont très vite.
Technological changes are moving very fast.

programmer to programme, to schedule
Léo sait programmer un jeu sur son ordinateur.
Léo knows how to programme a game on his computer.

enregistrer to save; to record
N’oubliez pas d’enregistrer votre fichier.
Don’t forget to save your file.

supprimer to delete, to remove
J’ai supprimé tous les vieux fichiers.
I deleted all the old files.

modifier to change, to edit
Vous pouvez modifier votre adresse en ligne.
You can change your address online.

afficher to display, to show
L’écran va afficher un message.
The screen is going to display a message.

tester to test, to try out
Je teste ce logiciel depuis une semaine.
I have been testing this software for a week.

le test test (pl. tests)
J’ai réussi le test de français.
I passed the French test.

l'accès access
L’accès au musée est gratuit le dimanche.
Access to the museum is free on Sundays.

la ligne line; online (pl. lignes)
Je cherche cette information en ligne.
I am looking for this information online.

le système system (pl. systèmes)
Le système ne marche pas depuis ce matin.
The system has not worked since this morning.

pattern  advice and purpose
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Tu devrais verb pour verb

To give advice, use the conditional of devoir: tu devrais, vous devriez, or il vaudrait mieux + infinitive.
Add pour + infinitive to say what it is for.

Tu devrais enregistrer ton travail pour ne rien perdre. You should save your work so as not

to lose anything.

Vous devriez tester le logiciel pour voir s’il marche. You should test the software to see if it

works.

Il vaudrait mieux supprimer ce fichier pour gagner de la place. It would be better to

delete this file to free up space.

dialogue  the computer won’t work

hugo Anna, tu peux m’aider ? Mon ordinateur n’a plus accès au réseau.
Anna, can you help me? My computer has no network access any more.

anna Tu devrais d’abord enregistrer ton fichier pour ne rien perdre.
You should save your file first so you don’t lose anything.

hugo C’est fait. Maintenant, l’écran affiche un message technique et me demande
mon mot de passe.
Done. Now the screen displays a technical message and asks me for my password.

anna Il vaudrait mieux appeler le service technique. Ils connaissent bien le système
du musée et peuvent récupérer ton fichier si besoin.
It would be better to call the technical service. They know the museum’s system well and can recover your file if

needed.

hugo J’ai déjà fait le test de la ligne : rien ne marche, même la souris ! Je ne peux plus
accéder à mon courrier.
I already ran the line test: nothing works, not even the mouse! I can no longer access my mail.

anna Léo sait programmer, lui. Il pourrait peut-être tester un autre logiciel, plus
récent, pour toi.
Léo knows how to programme. He could perhaps try another, more recent program, for you.

hugo Bonne idée. Mon cerveau ne comprend rien à ces problèmes technologiques.
Good idea. My brain doesn’t understand any of these technological problems.

anna L’administration du musée veut tout en version numérique, alors il faut que ça
marche.
The museum’s administration wants everything in digital form, so it has to work.

hugo D’accord. J’examine d’abord les messages à l’écran, puis je les transmets au
service technique.
OK. I’ll look at the messages on the screen first, then pass them on to the technical service.

spell it  cover the word, write it, check

digital numérique

electronic électronique

software, program le logiciel

file le fichier

network le réseau

(computer) mouse la souris
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good to know · To give advice politely, use the conditional: tu devrais, vous devriez, il vaudrait mieux.
En ligne means “online”; sur internet means “on the internet”.

Next time something breaks, you can describe it, ask for help and give advice, all in French.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Explain how something works and present a scientific object to visitors.

Guides, teachers and colleagues all need to describe an object: what it is made of, how big it is, how it
works.

words

word meaning example

le robot robot (pl. robots)
Le robot du musée parle trois langues.
The museum’s robot speaks three languages.

l'invention invention (pl. inventions)
Cette invention a changé la vie de beaucoup de gens.
This invention changed the lives of many people.

le phénomène phenomenon (pl. phénomènes)
La pluie est un phénomène naturel.
Rain is a natural phenomenon.

la mesure
measurement; measure (pl.
mesures)

Je prends les mesures{mesure} de la fenêtre.
I am taking the window’s measurements.

la surface surface; area (pl. surfaces)
La surface de cette pièce est petite.
The area of this room is small.

la dimension dimension, size (pl. dimensions)
Quelles sont les dimensions de cette table ?
What are the dimensions of this table?

la profondeur depth (pl. profondeurs)
La profondeur de la rivière est de deux mètres.
The depth of the river is two metres.

l'hauteur height (pl. hauteurs)
La tour Eiffel mesure environ trois cent trente mètres
de hauteur.
The Eiffel Tower is about 330 metres tall.

la vitesse speed (pl. vitesses)
Le train roule à grande vitesse.
The train runs at high speed.

le métal metal (pl. métaux)
Cette porte est en métal.
This door is made of metal.

le plastique plastic (pl. plastiques)
Ce sac est en plastique.
This bag is made of plastic.

le gaz gas
Il faut fermer le gaz avant de partir.
You must turn off the gas before leaving.

nucléaire nuclear
L’énergie nucléaire est un sujet difficile.
Nuclear energy is a difficult subject.

artificiel artificial
Ces fleurs sont artificielles.
These flowers are artificial.

l'intelligence intelligence (pl. intelligences)
L’intelligence artificielle change notre travail.
Artificial intelligence is changing our work.

la démonstration
demonstration (pl.
démonstrations)

La démonstration du robot commence à midi.
The robot demonstration starts at noon.

le créateur creator, designer (pl. créateurs)
Le créateur du robot explique son travail.
The robot’s creator explains his work.

pattern  relatives after a preposition
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la salle dans laquelle le robot travaille

After a preposition, use lequel, laquelle, lesquels or lesquelles for things; it agrees with the noun it
replaces (la salle → dans laquelle). With à and de they join: auquel, auxquelles, duquel. Use a gerund
(en + -ant) to say how or when: en regardant, en marchant.

Voici la salle dans laquelle le robot travaille. Here is the room in which the robot works.

La surface sur laquelle il avance doit être propre. The surface it moves on must be clean.

Le métal avec lequel on construit ce robot est léger. The metal this robot is built with is light.

dialogue  meet the robot

hugo Regarde, voilà le robot dont je te parlais.
Look, here is the robot I was telling you about.

anna Il est magnifique ! Quelles sont ses dimensions ?
It’s magnificent! What are its dimensions?

hugo Un mètre cinquante de hauteur. Il est en métal, avec des pattes en plastique.
One metre fifty tall. It’s made of metal, with plastic legs.

anna Et il avance à quelle vitesse ? Je veux que les enfants puissent le suivre.
And how fast does it move? I want the children to be able to follow it.

hugo Doucement, et sa consommation d’énergie est faible. Il peut aussi aller dans
l’eau, jusqu’à vingt mètres de profondeur.
Slowly, and its energy consumption is low. It can also go into the water, down to twenty metres.

anna Quelle invention ! Le créateur que j’ai rencontré hier est très fier.
What an invention! The creator I met yesterday is very proud.

hugo La démonstration commence à dix heures. Le robot obéit à la voix : il affiche les
couleurs en parlant, puis il distribue des ballons aux enfants.
The demonstration starts at ten. The robot obeys your voice: it displays the colours while talking, then hands out

balloons to the children.

anna Les enfants vont adorer. C’est un vrai phénomène : même les adultes veulent le
voir.
The children will love it. It’s a real phenomenon: even adults want to see it.

hugo Les enfants peuvent même le programmer avec un logiciel simple, puis le
tester.
The children can even programme it with simple software, then test it.

anna Et si le réseau tombe en panne ?
And what if the network goes down?

hugo Il enregistre tout dans un fichier, alors rien n’est perdu.
It saves everything in a file, so nothing is lost.

spell it  cover the word, write it, check

robot le robot

invention l'invention

phenomenon le phénomène

measurement; measure la mesure

surface; area la surface

dimension, size la dimension
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good to know · A relative with a preposition uses lequel, laquelle, lesquels or lesquelles, which agree
with the noun: la salle dans laquelle … After a preposition, qui and que are not used for things.

Describe a machine, give its size and say how it works, and your visitors will want to see it.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Discuss fame, image and advertising and give a nuanced opinion.

Debates about stars, social media and advertising are everywhere. A nuanced opinion needs more than “I
like it” or “I hate it”.

words

word meaning example

l'influence influence (pl. influences)
Les amis ont beaucoup d’influence sur les jeunes.
Friends have a lot of influence on young people.

la tendance trend; tendency (pl. tendances)
La tendance de cette année est le vert.
This year’s trend is green.

publicitaire advertising (adj.)
J’ai vu une affiche publicitaire dans la rue.
I saw an advertising poster in the street.

la star star (famous person) (pl. stars)
Cette star de cinéma habite à Paris.
This film star lives in Paris.

attirer to attract
Ce musée attire beaucoup de monde.
This museum attracts a lot of people.

séduire to charm, to win over
Il a séduit tout le monde avec son sourire.
He won everyone over with his smile.

l'apparence appearance (pl. apparences)
Il ne faut pas juger les gens sur leur apparence.
You shouldn’t judge people by their appearance.

la réputation reputation (pl. réputations)
Ce restaurant a une très bonne réputation.
This restaurant has a very good reputation.

la caméra camera (video) (pl. caméras)
Il a acheté une nouvelle caméra.
He bought a new camera.

filmer to film
Zoé filme le robot avec son téléphone.
Zoé is filming the robot with her phone.

photographier to photograph
J’aime photographier les arbres.
I like photographing trees.

le/la photographe photographer (pl. photographes)
Le photographe travaille pour un grand journal.
The photographer works for a big newspaper.

l'animateur presenter, host (pl. animateurs)
L’animateur pose des questions aux invités.
The presenter asks the guests questions.

spectaculaire spectacular
La vue depuis la tour est spectaculaire.
The view from the tower is spectacular.

dramatique dramatic
La fin du film est dramatique.
The end of the film is dramatic.

la fiction fiction (pl. fictions)
Je préfère les films de fiction.
I prefer fiction films.

pattern  two sides of an opinion
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D’une part, argument d’autre part, argument

To show both sides, use d’une part … d’autre part …, and certains … d’autres … for groups of people. The
verbs of opinion change the mood: je crois que + indicative, but je ne crois pas que + subjunctive.

D’une part, une star attire les gens ; d’autre part, elle perd sa liberté. On the one

hand, a star attracts people; on the other, she loses her freedom.

Certains aiment les films de fiction ; d’autres préfèrent les films
dramatiques. Some like fiction films; others prefer dramatic films.

Je ne crois pas que la réputation soit plus importante que l’apparence. I don’t

think reputation is more important than appearance.

dialogue  a star at the café

léo Tu as vu ? Une star de la télévision est venue au café hier ! Il y avait une file
devant la porte, mais aucun incident.
Did you see? A TV star came to the café yesterday! There was a queue outside the door, but no incident.

inès Un photographe la suivait avec sa caméra, et il filmait tout ? Je ne crois pas que
ce soit une bonne publicité pour toi.
Was a photographer following her with his camera, filming everything? I don’t think it’s good advertising for you.

léo Pourquoi pas ? D’une part, ça attire une nouvelle clientèle ; d’autre part, ça
donne une bonne réputation. La vidéo est déjà sur les réseaux : un millier de
personnes l’ont vue.
Why not? On the one hand it attracts new customers; on the other it gives a good reputation. The video is already

on social media: about a thousand people have seen it.

inès Pourtant, certains clients n’aiment pas être filmés. Moi, je trouve que l’image
compte trop aujourd’hui : c’est un phénomène nouveau.
Yet some customers don’t like being filmed. I think image matters too much today: it’s a new phenomenon.

léo Mais l’animateur de l’émission était très gentil. Il a séduit tout le monde avec
ses histoires. Et les ventes de gâteaux ont même doublé !
But the show’s presenter was very kind. He won everyone over with his stories. And cake sales even doubled!

inès L’apparence séduit, c’est vrai. La fiction à la télévision est parfois plus belle que
la vie !
Appearance charms, that’s true. Fiction on TV is sometimes more beautiful than life!

léo Tu es dure. Une scène dramatique ou spectaculaire, c’est du travail aussi.
You’re hard. A dramatic or spectacular scene is work too.

inès D’accord, mais l’influence des stars sur les jeunes est une tendance que je
trouve dangereuse.
OK, but the influence of stars on young people is a trend I find dangerous.

spell it  cover the word, write it, check

influence l'influence

trend; tendency la tendance

advertising (adj.) publicitaire

star (famous person) la star

to attract attirer

to charm, to win over séduire
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good to know · D’une part … d’autre part presents two sides; use certains … d’autres to speak about
groups. After je ne crois pas que, use the subjunctive; after je crois que, the indicative.

You can now give both sides of a question, and that is what a good opinion sounds like.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Take part in a radio interview: answer, explain and give examples about learning languages.

An interview asks for clear answers, examples and a few well-chosen words. Today you practise exactly
that.

words

word meaning example

l'expression expression, phrase (pl. expressions)
C’est une expression très utile en français.
It is a very useful expression in French.

le langage language (way of speaking) (pl. langages)
Les enfants apprennent le langage très vite.
Children learn language very fast.

linguistique linguistic
Un voyage linguistique en Angleterre, c’est
utile.
A language trip to England is useful.

le latin Latin (pl. latins)
Beaucoup de mots français viennent du
latin.
Many French words come from Latin.

traduire to translate
Peux-tu traduire cette phrase en anglais ?
Can you translate this sentence into
English?

interpréter to interpret
Il faut bien interpréter ce que l’on lit.
You have to interpret what you read well.

polonais Polish
Mon collègue polonais parle très bien
français.
My Polish colleague speaks French very well.

chinois Chinese
Il parle chinois avec ses grands-parents.
He speaks Chinese with his grandparents.

britannique British
Le journal britannique parle du roi.
The British newspaper is talking about the
king.

canadien Canadian
Zoé est canadienne et elle habite à
Montréal.
Zoé is Canadian and lives in Montreal.

indien Indian
Nous mangeons dans un restaurant indien.
We are eating in an Indian restaurant.

familier informal, colloquial; familiar
Le mot « mec » est familier.
The word “mec” is informal.

signifier to mean
Que signifie ce mot ?
What does this word mean?

la transmission
transmission, passing on (pl.
transmissions)

La transmission de la nouvelle a été rapide.
The news was passed on quickly.

le/la spécialiste specialist, expert (pl. spécialistes)
Un spécialiste explique le phénomène.
A specialist explains the phenomenon.

vivement keenly, sharply
Je souhaite vivement visiter ce musée.
I very much hope to visit this museum.

spécialement specially, especially
Ce plat est préparé spécialement pour vous.
This dish is prepared specially for you.

pattern  dont: “of which”, “whose”

wishyou.today

on air
French B1

unit 7 · in the news

learning

day 47



14wishyou.today · learning · French B1 · free at wishyou.today/learning

le mot dont je parle

Dont replaces de + a noun. Use it when the verb or noun is followed by de: parler de, avoir besoin de, le
titre de. It also means “whose”: la femme dont le fils est médecin.

C’est une expression dont on se sert tous les jours. It’s an expression we use every day.

Voici le livre dont je t’ai parlé. Here is the book I told you about.

Le spécialiste dont vous parlez est canadien. The specialist you are talking about is Canadian.

dialogue  live on the radio

thomas Bonjour Anna. Vous venez d’Angleterre, mais vous parlez très bien français.
Comment avez-vous appris ?
Hello Anna. You come from England, but you speak French very well. How did you learn?

anna D’abord en écoutant beaucoup, puis en parlant avec mes voisins. Un spécialiste
de linguistique m’a dit que c’est la meilleure méthode. Au début, je ne savais
pas prononcer les mots.
First by listening a lot, then by talking with my neighbours. A linguistics specialist told me it is the best method.

At the beginning, I couldn’t pronounce the words.

thomas Quelle est l’expression française dont vous êtes le plus fière ?
Which French expression are you proudest of?

anna « Vivement demain ! » Elle signifie que j’ai très envie que demain arrive. Mais
elle est un peu familière.
“Vivement demain!” It means I really want tomorrow to come. But it is a bit informal.

thomas Ma collègue polonaise me l’a expliquée le mois dernier. Pouvez-vous me la
traduire en anglais ?
My Polish colleague explained it to me last month. Can you translate it into English for me?

anna En anglais, elle se traduit par une longue phrase. Il faut l’interpréter selon la
situation.
In English it becomes a long sentence. You have to interpret it according to the situation.

thomas Et votre amie canadienne, elle parle comment ? Elle dit que certains mots sont
différents.
And your Canadian friend, how does she speak? She says some words are different.

anna Zoé utilise des mots que je ne connaissais pas. Surtout au restaurant, je ne
comprends pas toujours !
Zoé uses words I didn’t know. Especially in a restaurant, I don’t always understand!

spell it  cover the word, write it, check

expression, phrase l'expression

language (way of speaking) le langage

linguistic linguistique

Latin le latin

to translate traduire

to interpret interpréter

good to know · Dont replaces de + noun: le livre dont je parle (parler d’un livre). Nationalities are
adjectives with no capital letter: une star britannique, un collègue indien.
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You can explain what a word means, say where it comes from and give an example: that is how a
radio guest sounds.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Defend a point of view on how technology changes our lives, from a short article.

To argue about the future you need to imagine: if this happened, what would change? That is the
conditional with si.

words

word meaning example

la révolution revolution (pl. révolutions)

Internet a fait une vraie révolution dans nos
vies.
The internet has made a real revolution in our
lives.

révolutionnaire revolutionary
C’est une idée révolutionnaire.
It is a revolutionary idea.

la transformation transformation (pl. transformations)
La transformation de ce quartier est incroyable.
The transformation of this neighbourhood is
amazing.

intégrer to join; to integrate
Il veut intégrer une équipe de football.
He wants to join a football team.

adopter to adopt
Nous avons adopté un petit chien.
We adopted a little dog.

l'adaptation adaptation (pl. adaptations)
L’adaptation d’un roman au cinéma est difficile.
Adapting a novel for the cinema is difficult.

la nouveauté
novelty; something new (pl.
nouveautés)

Quelle est la nouveauté de cette année ?
What is new this year?

impliquer to involve, to imply
Ce projet implique beaucoup de travail.
This project involves a lot of work.

l'enjeu stake, what is at stake (pl. enjeux)
L’enjeu de ce match est important.
What is at stake in this match is important.

le contexte context (pl. contextes)
Il faut lire la phrase dans son contexte.
You must read the sentence in its context.

la structure structure (pl. structures)
La structure de cette phrase est simple.
The structure of this sentence is simple.

le modèle model; example (pl. modèles)
Ce modèle d’ordinateur est très récent.
This computer model is very recent.

universel universal
La musique est un langage universel.
Music is a universal language.

considérable considerable, huge
Il y a eu un changement considérable.
There has been a huge change.

concret concrete, real
Donne-moi un exemple concret.
Give me a concrete example.

la vision vision, view (pl. visions)
Chacun a sa vision du monde.
Everyone has their own view of the world.

l'existence existence (pl. existences)
Je ne connaissais pas l’existence de ce café.
I did not know this café existed.

pattern  imagining: si + imperfect
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Si imperfect , conditional

To imagine something not true now, use si + imperfect in one half and the conditional in the other: si
j’avais le temps, je viendrais. For a change that grows, say de plus en plus (more and more) or de moins
en moins (less and less).

Si chacun adoptait ce modèle, la transformation serait considérable. If everyone

adopted this model, the change would be huge.

Si on intégrait la technologie à l’école, les élèves apprendraient plus vite. If we

brought technology into school, pupils would learn faster.

De plus en plus de gens utilisent un modèle numérique. More and more people use a

digital model.

dialogue  tomorrow’s world

camille Regarde cet article : il parle d’une révolution dans notre façon de vivre.
Look at this article: it talks about a revolution in the way we live.

anna Quelle est la nouveauté ? Il me semble que tout change de plus en plus vite.
What’s new? It seems to me everything changes faster and faster.

camille L’article dit que l’intelligence artificielle va s’intégrer partout et traiter les
demandes de l’administration. L’enjeu est universel.
The article says artificial intelligence will fit in everywhere and deal with the administration’s requests. The

stake is universal.

anna Si on adoptait ce modèle au musée, il faudrait changer toute la structure du
travail. Un spécialiste viendrait nous expliquer la nouveauté.
If we adopted this model at the museum, we would have to change the whole structure of work. A specialist

would come and explain what’s new.

camille C’est vrai. Une telle transformation implique de nouveaux métiers, mais aussi
beaucoup de peur. Les questions vont se multiplier.
True. Such a transformation involves new jobs, but also a lot of fear. The questions will multiply.

anna Je voudrais un exemple concret. Dans quel contexte une adaptation serait-elle
utile ?
I’d like a concrete example. In what context would an adaptation be useful?

camille Pour les langues : un petit robot pourrait nous aider à parler, à prononcer les
mots et à traduire. Mais ta vision, c’est quoi ?
For languages: a small robot could help us speak, pronounce words and translate. But what is your vision?

anna Je ne crois pas que ce soit une vraie révolution. L’existence de bons professeurs
compte plus. Un robot peut contribuer à l’apprentissage, mais il ne remplace
pas un professeur.
I don’t think it’s a real revolution. The existence of good teachers matters more. A robot can help with learning,

but it doesn’t replace a teacher.

spell it  cover the word, write it, check

revolution la révolution

revolutionary révolutionnaire

transformation la transformation

to join; to integrate intégrer

to adopt adopter

adaptation l'adaptation
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good to know · Si + imperfect, then the conditional: si je pouvais, je viendrais. De plus en plus +
adjective or noun shows a change: de plus en plus de gens.

Imagine the world of tomorrow and say it clearly: you now have the words and the grammar.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning
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Defend a point of view in a radio debate and handle a news story.

A mission puts the whole unit together: the news, the internet, science, fame, languages and the future in
one story.

chapter 1  the robot on air

thomas Bonjour Anna, bonjour Zoé. Merci d’être venues. Parlons d’abord du robot du
musée.
Hello Anna, hello Zoé. Thanks for coming. Let’s talk about the museum’s robot first.

anna Avec plaisir. C’est une invention magnifique : il est en métal et en plastique, et
sa hauteur est d’un mètre cinquante.
With pleasure. It’s a magnificent invention: it’s made of metal and plastic, and it is one metre fifty tall.

zoé Le créateur nous a dit qu’il peut aller à vingt mètres de profondeur. Sa vitesse
est faible, mais c’est spectaculaire.
The creator told us it can go to twenty metres’ depth. Its speed is low, but it’s spectacular.

thomas Quelles sont ses dimensions ? Et sur quelle surface est-ce qu’il avance ?
What are its exact dimensions? And what surface does it move on?

anna Nous avons pris les mesures de la salle. Il avance sur une surface propre, celle
sur laquelle on peut le suivre facilement.
We took the room’s measurements. It moves on a clean surface, the kind on which you can follow it easily.

zoé Le robot ne marche ni au gaz ni à l’énergie nucléaire. C’est l’intelligence
artificielle qui le fait parler et avancer.
The robot runs on neither gas nor nuclear energy. It is artificial intelligence that makes it talk and move.

thomas C’est un vrai phénomène de société. Les enfants le trouvent drôle, et les adultes
y pensent beaucoup.
It’s a real social phenomenon. The children find it funny, and adults think about it a lot.

chapter 2  a story that goes viral
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thomas Passons à la presse. Hier, une annonce a fait le tour d’internet : une star du
cinéma a acheté un robot.
Let’s move on to the press. Yesterday an announcement went round the internet: a film star bought a robot.

zoé Un photographe a filmé la scène avec sa caméra. Mais la source n’est pas claire.
A photographer filmed the scene with his camera. But the source isn’t clear.

anna Une revue a rapporté l’histoire, et les lecteurs l’ont commentée plus de mille
fois. C’est de la fiction !
A magazine reported the story, and readers commented on it more than a thousand times. It’s fiction!

thomas Dans l’édition précédente, le même éditeur avait déjà publié un portrait de cette
star, avec une critique très dure.
In the previous edition, the same publisher had already published a profile of this star, with a very harsh review.

zoé Un lecteur a même appelé la revue pour dénoncer la publication. La star, qui
tient à sa réputation, n’a pas aimé.
A reader even phoned the magazine to denounce the article. The star, who cares about her reputation, didn’t like

it.

anna C’est la tendance actuelle : la diffusion rapide de l’information attire plus que la
vérité. L’influence de ces images est grande.
It’s the current trend: fast spreading of information attracts more than the truth. The influence of these images

is big.

thomas Une apparence spectaculaire peut séduire, mais un bon animateur doit
toujours vérifier. Une annonce récente peut être fausse.
A spectacular appearance can charm, but a good presenter must always check. A recent announcement can be

false.

chapter 3  the studio computer

thomas Un instant : le système affiche un message technique et je n’ai plus accès au
réseau.
One moment: the system displays a technical message and I no longer have network access.

zoé Tu devrais enregistrer ce fichier pour ne rien perdre. La souris ne marche plus
non plus.
You should save this file so you don’t lose anything. The mouse doesn’t work either.

anna Il vaudrait mieux tester une autre touche avant de supprimer le logiciel.
It would be better to try another key before deleting the software.

thomas J’ai fait un test en ligne : le problème est technique. Je vais modifier le fichier
électronique de l’émission.
I did an online test: the problem is technical. I’ll edit the show’s electronic file.

zoé Chez nous, tout est numérique. Quelqu’un qui sait programmer pourrait nous
aider.
At our place everything is digital. Someone who knows how to programme could help us.

anna Les problèmes technologiques arrivent toujours au pire moment !
Technological problems always arrive at the worst moment!

thomas Voilà, ça marche. La diffusion en direct peut continuer.
There, it works. The live broadcast can go on.

chapter 4  the great debate
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thomas Notre dernier sujet : les écrans. Anna, je trouve que nous pouvons maintenant
nous dire tu, non ?
Our last topic: screens. Anna, I think we can now say tu to each other, no?

anna Avec plaisir, Thomas ! À mon avis, les écrans sont une révolution. D’une part, ils
sont utiles ; d’autre part, ils peuvent être dangereux.
With pleasure, Thomas! In my opinion screens are a revolution. On the one hand they are useful; on the other they

can be dangerous.

zoé Un spécialiste canadien m’a dit que le langage des enfants change, et même ce
que « parler » signifie pour eux.
A Canadian specialist told me children’s language is changing, and even what “speaking” means to them.

thomas Les écrans changent aussi la transmission des langues : des enfants
apprennent l’anglais ou le chinois en ligne.
Screens are also changing how languages are passed on: some children learn English or Chinese online.

anna Nous parlons d’une transformation considérable. Le contexte compte : on
adopte une nouveauté, mais il faut l’interpréter.
We’re talking about a huge transformation. Context matters: we adopt a novelty, but we have to interpret it.

zoé Si on intégrait un modèle universel à toutes les écoles, la structure de
l’enseignement changerait beaucoup.
If a universal model were brought into all schools, the structure of teaching would change a lot.

thomas Un exemple concret ? Un logiciel pour apprendre les langues, avec une version
faite spécialement pour chaque pays.
A concrete example? Language-learning software, with a version made specially for each country.

anna Mon conseil : gardons une vision large. L’existence de ces outils implique aussi
un choix, et c’est tout l’enjeu du débat.
My advice: let’s keep a broad vision. The existence of these tools also involves a choice, and that is what this

debate is really about.

chapter 5  thomas on air

thomas Bonsoir et bienvenue ! Ce soir, un robot qui fait la cuisine devient célèbre sur
internet.
Good evening and welcome! Tonight, a robot that cooks is becoming famous on the internet.

thomas Dans une vidéo vue plus d'un million de fois, il prépare un repas en deux
minutes.
In a video watched more than a million times, it prepares a meal in two minutes.

thomas Selon ses créateurs, il ne remplacera pas les chefs, mais il pourra les aider.
According to its creators, it will not replace chefs, but it will be able to help them.

thomas Pourtant, pour certains spécialistes, il est possible que des emplois
disparaissent.
Yet according to some experts, jobs might disappear.

thomas Et vous, qu'en pensez-vous ? Écrivez-nous après l'émission.
And you, what do you think? Write to us after the show.

You took part in a real debate in French, with facts, examples and an opinion. Well done.
Do this day interactively, with audio and games, free at wishyou.today/learning


